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は じめに
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【訳】

【註解 】

1.は じめ に

本稿 は,18世 紀 ロシアの古典主義詩人M.M.ヘ ラスコフの代表作である叙

事詩 『ロシアーダ』 の原文のテ キス トを訳文 と註解 を付 して紹介す るもの

である。今 回扱 う範 囲は全12章 か らなる本文の うち,第1章 の前半部(第1

行～第222行)で ある。

タイ トルか ら窺 われ る とお り,こ れ は,先 に同作 品の題名,献 辞,献 呈文

と二っの序文 を紹介 した 「『ロシアーダ』訳註(1)」(「 創価大学外国語学科

紀要」第20号)の 続 きであるが,そ の際には,紙 数の制約 もあって,原 文の

テキス トはごく部分的な形 でのみ紹介す るに とどめた。題名や序文 な ど,取

り上げた範囲のテキス トに関す る限 りでは,三 つの版の間の異 同が比較的少
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なか った こ ともあ るが,連 載 を 開 始 す る に 当 た っ て は ま ず作 品の文 学史 的位

置づ け等,全 体 的 な 問 題 に つ い て解 説 す る方 を優 先 すべ きで あ る と考 えた か

らで あ る(と は い え,『 ロ シ ア ー ダ』 に 限 らず,18世 紀 ロ シ ア 文 学 の 作 品 の

テ キ ス トは一般 に入 手 が困難 で あ る こ と,ま た,と くに 『史 的 緒 言 』 と 『叙

事 詩 につ い ての 見解 』 と題 す る 『ロシアー ダ』 の 二つ の序文 は,文 学 研 究 者

に とっ て は も ち ろ ん,ロ シ ア語 史 研 究 の 立 場 か ら も重 要 な資 料 で あ る と思 わ

れ,何 らか の 機 会 に 紹 介 しな けれ ば な らない と考 えてい る)。

これ に対 し,今 回 か らは原 文 テ キ ス トの 紹 介 が主 眼 とな る。『ロシアー ダ』

の三 つ の版 は,と くに 本 文 部 分 の テ キ ス トに著 しい異 同が認 め られ るた めで

あ る。 拙稿 では第3版(1796年 刊)の テ キ ス トを 定 本 と して 示 し,初 版(1779

年 刊)と 第2版(1786年 刊)の 異 同箇 所 を脚 注 に 示 す 形 を とった(初 版 は 「1779」,

第2版 は 「1786」 と表 示)。 そ の 際,句 読 法 の 異 同 につ い て は 取 り上 げな い。

句 読法 の規 則 が確 立 され てい なか った18世 紀 に は,句 読 法 は か な り恣 意 的 に

用 い られ てお り,そ の 異 同 ま で含 め て 脚 注 に示 した と して も,い た ず らに 煩

項 の観 を 呈 す る だ け で,得 る とこ ろ は少 な い と判 断 した た めで あ る。 尚,本

来 本 文 校 訂 の 作 業 は公 刊 され たテ キス ト以外 に草稿 も含 めて為す べ き ところ

だが,『 ロ シ ア._._ダ』の 草 稿 は発 見 され て お らず(現 存 しな い と言 わ れ て い る),

現 時 点 で 為 し うる の は こ こま で で あ る。

本文 校訂 に 当た って は以 下 のテ キス トを使 用 した。

1.初 版:Pocc脚aHpo四ecKa∬Ho3甑M,HMn.Mocx.yx-z,1779.

2.第2版:PoccxsrAa,nogMa3n四ecK既H3A.2-e,xcnpasxexxoe,nepecMOTpexxoe

KAononxexxoe.M.,YxHS.THn.yH.HosHxosa,1786.

3.第3版:Pocc㎎ 〔a,no3Ma3H四ecK既H瓢3-e,BHoBBHcnpaB∬eHHoeH即Ho■-

HeHHoe.M.,YxHs.THn.yXp.PHAKrepaHXp.K皿 邸 圏,1796.
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2.【 原 文 テ キ ス ト】

POCC脚A,

3皿lfilECKASIlHOgMA.

IIECHbIIEPBASI.

noK)oTBapBapoBPoccHK)cBo60)瑚eHH)ら

H・HpaHHyB∬acTLTaTap・BHr・P八 ・cTLHH3・ ・aKeHHy2;

刀〔BH)KeHLe以peBHHxcH∬3,Tpy皿H,1(poBaBy6paHL,

PoccHHTop}KecTBo,pa3pymeHHyI(a3aHL.

H3KpyracHxBpe醐HcH・K・.,HHblX・eT4Ha.Lla.」1・,

Kal(cBeT皿aH3apxBPoccKHso3cHxazo. 5
0TLI,BHTaK)1ロHhHpeBLII皿ecBeT皿Hx3Be3耳,

CTHxoTBopeHb∬ 月yx!HpH江HoTropHHxMec鳴

HacJla60eMoeHTeMHoeTBopeHLe

Hp・vneHTB・H∬)凹H,HcKyccTB・,・3apeHLe!6

0TBep3H,BeqHocTL!MHe,,.cenexKHTexBpaTa,

r五eBc∬oTBep)KeHa3eMHa∬cyeTa;

取eAyIHHHpaBe八HHxHarpa耳yo6peTaloT」

5
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1779

1779

1779

1779

1786

1779

HPO四ECKA∬

no6excAexxy;1786:yxHxcexxy

ApeBxHxBoHCx;1786:paTxoe

CIIOKOHCTBI3SI

OTLI,πeTalonlHhHpeBHmecBeT皿Llx3Be3罵1779:こ の 行 欠 如

8行 目 か ら10行 目 ま で 、3行 欠 如
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取eC∬aBメ 取eBeH恥 ・T皿eT…H・qHTa・ ・T;7

rlepeAyc五ma且HLIM3Be3AaMHo,πTapeM,

r江ep∬ 耳oMHpe11cToHTHoc∬e耳HHhpa6c]旺apeM;

he6e双HLI益HHIロe彫He皿acTHH首cKoP6L3a6y耳eT;8

1滋eI(a)K八LlhqeJloBel(ApyroMypaBeH6y耳 αL

OTKpo首c∬Be'qHocTLM且e,耳a■IlpoloMoe首

BHTriMa.HbeIlpHB」leKygHapo耳oBH][瓦ape遊.

3aBecaHo双H朋acL!...Cxxx》TloHpe双oqaMH

I「epoH11,cBeT皿LIMHyBeHqaHHHJIyqaMH.

OTHHx12Kp・BaBa∬Ka3aHcKa∬ 卿a'3

HH3BeprHyTaBoMpaKHcJIaBH∬HmeHa.

OBH,JIHKylo皿HTenepLBMecTaxHe6ecHHx!

BoHpe)KHHxBH耳axMHe∬BHTec∬Te■ecHHx.

E皿{eBocTo'qHyK)PoccHK江peBHe首qacTL

3aBoJDKcKHxHar∬LlxOP耳06peMeH∬JIaBJIacTL;

HaHa皿HxHJIeHHHKaxrpeMe∬HTaMoKoBLI,

14
1(HI【eJIIIMHTe}KH,pacJIII3JloπeiicTBaHOBbl;

IlpocTepc∬6∬e双1{HhcTpaxHoceJIaMHrpa11aM;

IS

Zo

25

30

71786:1=耳eropAocTKnoxBaJIJILcTellHHeconJleTaK)T;1779:肱enLI皿Ho営ropy〔ocTH

皿bCTeublHenoqHTaK)T

81786:1勿 〔e6eZ〔HH且HH皿 夏e彫rAecHJILHH貢BJIacTL3a6y耳eT;1779:1㌃ 〔e6e江HH茸cToHH

H■{班rAecH皿bHHhB∬acTL3a6y耳eT;

91779:ycnaxcAy

101779:IIpeAcTanH

111779HpOH

121786H1779:cHx

13Jlyxa

l41786:poc皿H3皿VoAeHCTSa;1779:pa)K江aJIHcL6eAcTSa
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■eT㎝ ・3∬ ・3a3∬ ・M,6e耳L・B・c・eπ6e耳aM;15

KypexxHo∬TapHBoxpaMaxHeHMe■H,16

yMoJIK旺oHeHHe,,π11皿IL6ypH17TaM皿lyMe■H;

Be3耳e首cTBaBHo∬eHJIyrrIo八TepHaMH∬e}KaJI,

HnacTLIpLBTeMHLI首 ∬ecoTcTa耳ay6e)KaJI.

1(olフlacBeTHJIoAH∬1(HoJlyHo皿 田B3Hpa∬o,18

CTexsl皿)～cTpa即ylロyPoccHK)06peTa肛o.19

BeAo6L∬THHxpo}K耳eHHaHKa3aHL,20

H3ToMHLIxpyl(ex6paπaHo30pHy八aHB;

CehrpaA,PoccH首cKHMHBparaMHcopyaxe且vHblH,

Ha】 エoエ{HoqLroP以oK)ropoK)Bo3BL皿VIIeHHblH,

HoAH∬BmaBycBoK),HpH月ByxpeKaxcTo鳳

OTKoJIeHa6peramy醐Hle首Bo皿H3pmエ

Ho双TeHmD■ecoB,Me菰HecTpBIMHHBeTaMH

IlocTaB∬eHBaTLIeMKocesepyspaTaMH,

qPe3KoHBcep以 ロeoHPoccHHBLI6era肛21,

CenexbxHycToIHHJIHIpaπLIHo}KHraJI.

CBeplnHHLIBH江 ∬ropy6HHCTSaHnoxcapbl,

1滋e}KHJIH八peBHHePoccHKCKHeBoJlrapLI,

35

40

45

50

151786:TeKHa3a3∬ocTLI()3皿ocTL,6eAblBocneA6eAaM;1779:H∬aqeBHo3pe∬HHIe

H306pa3Hエ 【ocLTaM

161779:BoxpaMaxonTapKxypexKHxeHMenK

171779:seTpbl

181786KorπacBeTHπo双H∬KnoJlyHorqHB3HpaeT;1779:BHBo皿HTco∬m〔eAexb,H皿L

3Be3JxblBo36JIHcTaloT

191786:0KpoBaBJIeHHyK)PoccHx)06peTaeエ;1779:0KpoBaBJIeHHyK)Poccm()

06peTa】 侃

201786H1779:0TToP)KeHHa牙 八皿瓦epLoTMaTepHKa3aHL,

211786H1779:npK6eran,
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Pa3)KeHHHBepoK)1(3aKoHycBoeM)～

Ka.3axb,nosepxcexHasMaroMeTaxcxy22TMy,

Bc∬e3axHacHHKh双HM,Ha3apeBHB3HpaJla,

HpyKHqpe3noJHBPoccHK)HpocTHpaJla;

IlpocHJIaHoMo皿HHcBeTaoTI(HH3e錘,

Ii(b取a3JIoqecTHenpocTepJIoMpaK皿vBxex.23

Ho八BHrHyTLIKcTpaHaMHpHpo江 田HMco}KaJIeHBeM,

Hap・ 酉acB・er・6e八aMH24HT・M∬eRLeM,

HaqacTHnoJIHoqLBcK)pa3Topr】 エIHe]K血3L鉦,25

CMHp∬ ∬HHa】 〕IHxOP双,Bo6paH∬xI(ir■H∬.26

HoKaKPoccHKCxxe27HpaK∬LIHHcpa)Ka∬KcB,

haBLIyrH八pLI3Jlo首BceqacHoB正 【oBI・pa瑚a∬HcL,

T)KaJ【HoTpocTHBB班yxHxMecTaxcBoH
,

Bno■3aJIHHaKHB叩y耶PoccHHTe3MHH.

7]〔paKoHoBar五aBaJIe}Ka■acol(pylHeHHa,

Ho双peBH班3JIo6aBHeM6H∬a且enoTyiuexxa;

rIo八HeHJIoMI(pLmc∬orHLHqacToBo3rapaJI;

BocMyTHLIPoccoB1夏HH280HcK∬LIco6HpaJI;

Hey耳poTHMHxOP双Boc1{pecJIaB∬acT五HoHpal狙a,

BoBpe】 田 【IoRocTHBToparo]1五 〇aHHa.

55

60

65

70

221786H1779:MaxoMeTaxcxy

231786:KoIπa3皿oqecTHec】yL【aJIoMpaKHBVxex;1779:KoTOp ,arosparxxeAorrycxa皿K
v

xxeK

241779:HBonnets

251779XpaH∬ 皿He3aKoH,KoTeqecTBy皿060BL,

261779Hx㎜3H3aHapo以Bo6paHHxJIHJIHKpoBL.

271779:PoccKHCxxx

281786KaxBcMymHPoccaM江HH;1779:KaKB6ypHLIPoccaMπHH
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CeH/'!.xpa6paroBeHqaHHLIhcJIaBohBHyI(

ElsaxeBLInycTHJII(a3aHLH3cJla6HxpyK;

CMyTH∬c∬ 双yxeroHe皿acT皿HBLIM29】10xo双oM,

rheoRHaqaエ[bCTBOBa.」 【BBo首Henpo皿e1叩 皿HMro双oM;30

r滋ecaMBopehBo3耳BHrnpoTHByPoccoB6paxb,

KpHエIaMHMep3」ILIMH310THHx3aKpLIBI(a3aHL;

OHMpaT狙voffhex)H6yp∬MHyBHJIc∬32,

no八 〇6eHrpo3且oMycTpaluH■H皿 夏y∬BHJIcH,33

Bmyxo沃cTerlHpeBeJI34,B■ecyIlpeMyqeMBHJI,

KpyrH∬c牙Me遮 πyroP,oHpBaJI,皿 「yMe∬,Ba∬H■,

HBomKc㎜cTpyHHaTyqHH耳BHrHyB6perH,35

Ho八y∬H3xJla八HLIxycTMopo3H,BHxpLHcHerH36;

HxnJIaMeHHa∬KpoBI・HecTaJlaPoccoBrpeTL,

ノ]〔a6LIBHacTaB皿H営rod>KapqaeBocI(HneTL.

BTospeMxx)HLI錘][[apbscToJIHHyyK旺oHH∬c∬,

r五eBMecTo㎜acaTpy63a6aBaMHH■exxncA.

OTLI,Ha且e6ecax菰HBy珂H首BTHmHHe!

IlpocTHse.πHI(H首]旺apLMoK)OTBa.?KHOCTbMHC,

qToyTpo耳He首TBoHxBoTMe双ep3Hynpe11cTaBHTL,

75

so

85

291779:xeruacTnHSbYM

301786:1'AeoxxauanbcTBOSannepeAMHxys皿 【HMroAoM;1779:r五eoxxaxa」 肪cTBoBa皿

npeAcneAyx)HIHMro双oM

311779BJIa)KHHMH

321786:06nexcA;1779:0AencA

3317861(Hπa∬ 叩aAH双o)KπL,paspyLUHTbrpaAbrnexcx;1779:noKpHTH銘npaxoMBecム

cToJlnoMH3BHTHM3peJlc∬

341786K1779:皿 騨e皿

351786K1779:HBoJI)Kc㎜cTpyHr.【orHaBHaTyqHLI6perH

361786:MHTeJIL,Mopo3H,c且erH;1779:瓜o顯H,Mopo3H,cHerH
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HpecBeT肪1貢1【o■11eHLTBo首rpoMqae376y耳ycJIaBHTL;

Be∬III(,qTo6ypK)TLIBKpyrHapcTBay耳poTHJI,

Ho60∬L皿e,qToCTpaCTSIM38耳y皿eBHLIMBocl【peTHJI.

ybH耳eB,PTOMocxsaocTaBHB39MeqycHy旺a,

Tpene】[理y㎎aJIyHa40H306JIaKnpor朋Hyπa;

Xpa田 皿Ia41HeHaBHcTLHeπpeMJIIo皿H皿a3a,

OTBo∬rHHoπH∬ ∬acLKaKcTpamHa∬42叩03a;

OP八a,HapyI皿HBMHp,430KoBLIpa3pHBa旺Ia,

H3π ・6・h44双BH脳Ma,MyrH∬acL,6)BHT・ 脚a,

HcTa∬aBo3八LIMaTL皿aByHpaMeHa,

P・ccH・ 叩ecHHTL45,rcaKsnpexcxxspeMexa46.

47
CeHcTpa皿HH営HcHo■HHBPoccH藍cKH叩a月HBxo耶T;

y6KHCTBa,rpa6e逓(H,HacmLcTBarIpoH3Bo江HT;48

PyKoK)MewxeceT,江pyro営3Byqa皿yロenL,

BaJ田TcHcTeHBIBKpy篤ToMHTc∬4gJlecHcTeHL.

y遜(eBeJIeHHeMKoBap且H∬CyM6eK胚,

BI(a3aHeno皿HJIHcLPoccH首cKo首KpoBHpeKH;

90

95

100

105

371786H1779TeM叩oMqe

381786H1779:BonxaM

391786H1779:0TpHxys

4D1.779:Jlyxa

411779ノ]〔ep)Kalロa

421779:xoBasl

4317860TBeprHyBMHp;1779:0TBeprHyBgTPax

441786H1779:0TM】 〔ロeHLeM

451786H1779:yTecxATb

461779BpeM∬Ha

471779Ce貢cTpa田HH貢HcHoJIHHBPoccHK)npH6eraeT

4817791(poBaBHecJIeπblHoBc}oAynonaraeT

491786B3八HxaK)T;1779:B3瓜LlxaeT
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HrlエIaMeHHHI(Hoc∬ 且eyKpoTHMo3JIo,

rIoca江LIB∬pocTHMocKoBcKHeHo逓(Mo;

B)iK瑚ml耳aXpHcT圏HcKHH皿a.JIOMKa.3HbBC'1'y皿 ∬a,

HI(poBbcTpa八aJI正Hecl(aHaHe60so30nHna;

TaMH∬aHL,yHHHHe,cHpoTcTByK)】 〔UHxcToH;

HoHxoTeqecTBocehBoH∬bBMe田 ∬oBcoH.

A刑6a,IlpHKoBaHHaKopHcTe貢KKα 江ecHHr〔e,

BP・ccH貢cK・vHcexn・cTpa八aHHe50cT・ 馴e.

06Jlareco6cTBeHHoMBeJILM①KHr四epaHaT,

TaMqyBcTBa>Ka■ocTHHa八 〇∬ro3aMoJIqaT.51

MocKBa,pa3HMaAnorH6e■HK)BHe皿IH磁,

OTcKoP6ehBHyTpeHHHx∬BH∬acL6e3yTe皿Ho首.

Coy(pLI∬acLxcTHxxaHaBpeM∬oTuaPA;

■yl(aBcTBo,qecTbnonpaB,Haco6cTBeHHocTLBo33p∬,52

BJIH耳eycep11H∬BqepToraxHo∬BHJIoc]},53

54
Bo皿 【■o,H江eHLoT八H∬cHJILHee CTa且osKnocb.

TaM∬ecTLHpe双cTaBH∬acL55BHpHTBopHo茸561(pacoTe,

1(oTopaBovcBOeKHpHpo双Ho茸HaroTe

Mpa咀aKaKHo皿L,po6xa,noKOpxa,TopoH皿:.,

110

115

120

125

501786H1779:yxbixHe

511786Hl779:TaMrloJlb3BIo6皿 田 ∬3aKoHLI3aMoJlqaT

521786:JlyxascTSo,qecTLnonpaB,Haco6cTBeHHocTbcMoTp刃;1779:JIyKaBcTBo,ceTL

CKPLIBHro汀OCHpeTBop∬

531779:BnHueycepAHAerooqaM∬BH∬ocL

541779:CIIJIBH∬e

551786K1779:xBKnacA

561779:xapyxcxoH
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rIpe双cHエ 【LHHMHHH31(a,r【pe八HH3KKMropπeJIHBa,

JIe)Ka】[UaHyHorB∬a八eTe∬e営3eMHHx,

双a6Hc皿y)KHTHHMKoHpeTKHoBeHLK)Hx.

CH∬npHpo以Hy)KeJlqLI【peo6paTHBBocJIaπocTL,

B3a6aBLIBoB∬eK皿aHeocTopo)KHyM∬aπocTL;

Be皿LMo)KH,BLIro八epeB且yK)皿vHcsoeH,

Coe耳HHHJIHc∬1(cTLI双y耳ep}KaBHc..xex;

TJIecTLHa耳e}KHH頸Ho八HopHI【oJlyqH∬a
,

OzLjapcF(aroJIH耳aHeBHHHocTLoT皿yqHJIa.

rbHHMaHcTHHHacTpe∬aMHKπeBeTLI,

qTo1耳eJIa∬aTo取a?B∬eI耳epHcKpLMacLTLI!

BocMyTHLIBpeMeHaeIHeBe∬LMo)KH6HJIH,

KoTopLIHcl(peHHo570TeqecTBoJIK)6HJIH;

Co6JIa3HH58珂acTH∬ol{HHpeHe6per皿H,

IlpH∬BHo近5gm6eJIHHeH皿aKaTLHeMo皿H;

..皿 〔eHHHM双BHrHyTHHIIo∬roMH3aKoHoM
,

CTeHaTI・HceToBaTB耳ep3a■HHepe以TpoHoM;

IIopoKoBTopxcecTSo,Hor【paHHynpaB江y3p∬,

OTJIecTHorpa)KπaTLocMe■H∬HcL耳ap∬.

Be■LMo皿HBce八H且axMoxapxaoKp)膿alo鳴

Hxc∬e3LI6006皿WK)HaHacTLH306pa}KaK)T;

110Ty皿 肛eHHHr皿aBH,HxB30pLI,Hxcep双Ila,

571786:1く'oTOpblecBoe;1779:KoTopH∬cBoe

581779:TnHCTaxbe

591786H1779:06rueH

601779:'1,',

X30

135

140

145
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1(a3aJIoc∬,TyMaHHpocTep■HBKpyrBexua;61

HacMyTHHxHxqe∬axcH∬eTIIo6po双eTe∬L,62

BI(oTopHxcBo首Ho30P■poqecTL6HMorB∬a八eTe∬L.63

双yx60双pocTHBTe6e,Bel耳aK)T,Bo3八peMa■!

HoHapL,To3Ea∬caM,Hxrl∬aqyHeBHHMa∬.

y宜LI■HpecTo∬LHLIhrpa江,MocKBar皿aBycK■oHH■a,

11eqaJILe牙nHue,Kal(HolULHpHoceHHJIa;

Bce■H∬acLBcep耳HerpycTLH)KaJlo6aBycTa,

TocKyK)TBI(pyrxeenpexpacxblAMecTa;

yHLIHLe64,pa3Tpe■aBBJIacLI,norpa双yxo双HT;

HoTynHBoqHBHH3,BoTqa∬HLe'HpHBo瓜HT』65

BHeTce6∬Borpy双L,pel(aMHc■e3HJILeT;

HacTOrxaxTops(ecTBa,B耳oMaxoTpaπLIHeT;66

B耳y6paBaxcToRH】 工圧aq,67HeqaL肪B八 〇」【HHax3∬aqHHx;

Borpa八ecKolIH皿a,HecJIBI皿HoHecHe孟6paqHLIx;

BceBpH3yo6∬el(JIocLTocKHHcHpoTcTBa,68

E双HHLI且c皿51エneHBomlbBoxpaMaxBo)KecTBa69.

rPH30Ma∬BHyTpH60JIe3HLK)BceMHHyTHo営,

150

155

160

165

611779147-148行 の2行 欠 如

621786HaToMHHxHxqe∬axc圏eUo6po八eTe∬L,;1779:こ の 行 欠 如

631779こ の 行 欠 如

641786K1779:14ropecTb

651786H1779:noTynHBoqHBHH3,0TLIaSIHbexaBOAxT

661779:rpa)K月aHaMcToHe∬HoKoHHe瓜aeT

671786H1779:BAy6paBaxTeMxoTa

681779:riocTOrxaMcBeTnaroxeBKAxoTopxcecTSa

691779:60xcecTBa
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Kお 飢ac∬70M・cBaB・ 八eH・ 酉・6HaMyTH・H,

KbTopa∬,皿HmacLπBH}KeHL5【Hnpox肛a双,

TycxxeeT,HopTHTc∬H3apa>KπaeT∬ π.

Hapo110Tqa朋HH首,roHHMH首,yToM∬eHRLI首,

KaK6y皿T・BgTEe・rHLBHe3aHH・71B・311aTleHHb・H,

JIecHcTLIexoJIMLI,rycTLI∬ 八peBeca,

CnoBepxxocTHropbl6pocaeTBxe6eca.

Hapo瓜Bo3BGπHoBaπ!_To取a】 エpH6yHCTBesrpoM,

OTHcl(pHHamH孟6yHTBe∬HK皿McTa皿1【o)KapoM;

HocTorHaMpa3皿HJIc∬,HaTop)KHI翼axropHT,

H3apeBLIMocKBaH∬aqeBHHxc∬e江cTBH茸3pHT

IIpoTHBy3■Llx72BeJILMo遜(M∬Te)KHHK胚Bo3cTaJIH,

KbTopLIcTporocTHI其apeBHHoArHeTaJIH,

Ii(bTopLIIIyH兀yBHeM73cTapaJIHcLBo3My皿 瓦aTL,

刀〔a6LInpH6ypeceHPoccHx)pa3xHIロaTL.

ノ]〔Ba㎞3∬DIHHcKHe74cM∬TeHL∬vxcepTBOH6HJIH,

EπHHaroH3HHxM班Te>KHHI(Hy6HJIH;

双pyro首75npoHHpcTBaMHoTHHxcHacTHcLyMe∬,

YHOBOK6ypeK)oTTpoHaBo3皿ryMe皿.

IlpocTepc∬M皿eHL∬MpaKHaπcBeTJILIM耳apcKHM耳oMoM,76

170

175

Aso

185

701786K1779:」 牙B皿A皿acA

711786H1779:0zBHxpeK

721779:Tex

731779:HeM

741786r」 【HHc㎜;1779:Jlexcxxx

751786Hl779:1エ 註)yrH貢

761786:IlpocTepcRMurex正 ・xMpaxTorAaxaA][夏apcKHM双oMoM,;1779:]匠ce

HpocTepc∬Mpal(rycTEI首HaπcBeT皿blM][lapcKHMπoMoM,
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HenpHMHpHMa77BJIacTBBoopy妊(H∬acbrpoMoM;

Pa3HJIaTexMy)Ke首,pa3Hエ 【aTeMecTa,

r遁eHpaB双aoTBep3aTBocMe■K皿acBycTa;

Ho60pHHI(H3a6aBHarpa耳LIHo皿yqaJIH,

ABepHLIe78CblHblBO311Jla.Ka.B793aMo朋aJIH.

PoccH∬,npexcxx)K)yTpaTHBxpacorry,

HBH双 ∬BI(pyrce6xpa3以opH】1ycTo彫

Be3AeyHLIHHe,60JIe3HLBrpy耳HcToJIHロH,

Ha6eroM八ep3KHxOpAoTToP}KeHHH80rpaHHHLI,

Ho双ceHLK)pocl(vouxeHKo∬e6JIK)皿 田 近c∬TpoH,

Bq)りKoMBJIa耳eHHH,八BHH)～ 八HeHp,BoJIr)ろ 耳oH,

Y■pH6JIH)KeHHeBcTpeqa∬BeqHo首HoqH,

Bo3HocHT811(xe6ecaM3annaxaxxbYAoqH;

Bo3HocHTpaMeHaKHe6ecHoMyOTHy;82

1(oπeHanpeK肛oxHs,npH6er肛aKoTBOpuy;

OTKpLI∬arpy恥cBoK),rpyπLToMH)～H3T・ ∬3B皿eHH)～

PyKoloHoKa3aBMocKByoKpoBaB皿exxy,

江pyroK)BKpyrHeecJIH∬HHoMope3Jla;

B3pL咽aJla,Hpe皿 田HHc∬oBaHeMor∬a.

Hapa双y)KHLIx3ap∬x83HpeBL皿 【e3Be3双ce刀 刃皿H営,

190

195

200

205

771786Hl779:HpasApaxcexxa

781779:BePHHH

791779:xaAonro

801786H1779:CTeCHeHHblSI

811786H1779:bpocaeT

821786:IlpocTepnaA皿aHHBBepxBcexTBape覚KoOT耳y;1779:K][瓦apK)3eMHHxHapeh,

BcexTBapeKxoOTuy

831786:HaOrHeHHblX3apslX;1779:HaTpOHerinaMeHHQM
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Bo6yp∬xc」IHmHMLI営,snepyxaxborrpelvts皿Hh,

Hpe双KoHMco∬HeqHLIhr【o双06eHTeHHcBe鴫

BKoM月BmKyTc∬MHpH,KeM84BceBMHpax)KHBeT;

KoTopLI営cHe6ecHHaBcexpaBHoB3HpaeT,

rIpo皿aeT,MHnyeT,HoKoHTHKapaeT;

HapLHJIaMeHHHBo11,Ho3HaJIPoccHHDIac;

HCJIaBLIqa双CBOHXIIOCJIe八HH営BH八 ∬qaC,

八HHropecTHe∬Be11HHLI営MHrH3qHcπH∬,

OHpyl(yHoMo皿HHpocTepTHI(He首noMLIcJIHJI;

CBeT∬ee85cTa∬HBIIpyrHa八HeloHe6eca,

)iKHBHTe皿LHa∬1(He営HycTHJIac∬poca,

E∬HeqallLHyrpy恥HB30pLIoI(poHIIJIa,

MrHoBeHHoToMH)旺oPoccHK)no耳Kpe皿 ∬a;

0双eJlaI【oJI且oqLBKpyrpyM∬Ha∬3ap∬;

Ha3eM∬K)AHreJIIIBKpHcTaJILHy双BepLcMoTp∬,

CocTaBH.r.【HH3皿HpHe6ecHyrapMoHHK),

HI【e皿H6Jlaro江 【aTb,BeHqaK)IUyPoccHK).

210

215
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841786H1779:H

851779:CBeT皿 牙e
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3.【 訳 】

叙事詩 ロシアーダ

第1章

わた しは歌 う,蛮 族 よ り解 き放たれた ロシアを,

踏み潰された縫覇人の濯勇と高みより引き下ろされた驕穫を。
いにしえ

古 の軍勢の行軍,労 苦,流 血 の戦い を,

ロシアの勝利,滅 ぼ されたカザ ンを。

この時 よ り平安な歳月の幕開けが

眩い曙光の ごとく,ロ シアに輝 き始めたのだか ら。(1)

お お汝,眩 い星々 よ りはるか高 くに天翔 ける

詩 作 を 司 るt..(2)よ!蕎 逸 よ り(3)降 り来 た りて

わた しの拙 く蒙昧なる(4)作品に

た くみ

汝 の光 と技 巧 と真理 の輝 き(5)を 降 り注 ぎ た ま え!(6)

か

永 遠(7)よ,彼 の都 の 門(8)を 開 け 放 ち た ま え。

わざ

そ こは此の世のあ らゆる空 しき業が退 け られ るところ。
ただ

義 しき者 の魂 が報 われ,

名誉 も,栄 冠 も空 しきもの とみな され る ところ。

星々を散 りばめ られ た内陣(9)を前 に,

最 も卑 しき奴僕 も帝王 と肩 を並べて立っ ところ。

貧 しき者 は困窮 を,不 幸な者 は悲哀 を忘れ,

すべての者が皆平等 となるところ。

永遠 よ,私 に門を開き給 え,我 を して,我 が竪琴 によ り

Cl-4]

[5-6]

[7-10]

[11-18]
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諸国民と諸王の耳 目を惹きつけさしめ給え。

とば り

帳(10)が 上がった!… わた しの眼前に光 り輝 くは

眩き光を頭上 に戴 ける英雄たち。

この英雄 たちによって血 にまみれたカザンの月(11)は

闇へ突 き落 とされ栄光を奪われたのだ。

おお,今 は天上にて歓喜に包まれる爾 ら!

かつての窺穿の姿をもってわた しの前に立ち現れたまえ。
い にしえ

古 の ロシアの東部 には依然 としてザ ヴォル ジエの不遜 な

　範人 の国々(12)の支配 が重 くの しかかっていた。

かせ

そ こでは捕虜 となった同胞 の手足 にはめ られた枷 の音 が鳴 り響き,

暴動 が渦巻 き,悪 逆非道な行いが数 を増す一方だった。

市人 も村人 も,顔 には蒼 ざめた恐怖 が広がっていた。

不幸に不幸,災 厄 に災厄が相次いで人々を見舞 っていた。

寺院の内陣に香煙 は漂 うことな く,

歌声 は鳴 りを潜 め,た だ嵐 の音が聞 こえるばか りで あった。

田畑 は茨に覆われ,そ の下には鋤が用 ゆべ くもな く横 たわ り,

牧夫 は牛 を放 り出 し,暗 い森 の中へ逃 げ込んで しまっていた。

かた

太陽が昇 り北の方を照 らせば

そこに見出されるのは喘ぎ苦 しむロシアの姿だった。

ロシアの腕の 中で生まれた巌帝であ りなが ら,カ ザ ンは,

倦み疲 れた母の手 よ り貢物 を取 り立てては屈辱 を与 えていた。

ロシアの敵の手で建 て られた この城市 は

北側 は居丈高に山 と饗 え立ち,

二筋 の川 に臨み(13),鎌 首を擾げて

波音高き ヴォル ガの両岸 を見下ろ していた。

森 陰の,色 とりどりの花 々に囲まれ たこの城市 は

[19--20]

[21-24]

[25-26]

[27-36]

[37-38]

[39--44]
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せ きど

北方への関門 としてバ トゥーが建 てた もので,

彼 はこの門 よ りロシアの心臓部へ と繰 り出 しては,

村々を略奪 し,市 々を焼いてまわったのだ。

かつては己が神 の教 えへの信仰 に燃 える

古代 ロシア ・ボルガル の民が住んでいた山々の頂 よ り,

民の殺獄 と家々を包む火の手 を 目に し,

回教の闇の中に落 とされたカザ ンは

立ち上る青き煙,紅 蓮に染 まる空を 目に涙 をためて見や っては

野の彼方の ロシアへ,両 の手 を差 し出す のだった。

不幸の闇に包み込 まれ て しま うに及び,

助力 と光明をロシアの諸侯 に求 めたのだ。

隣邦の不幸に 自ず と沸き起 こる側隠 の情 と,

己が民の不幸 と苦 しみに喘 ぐさまに心 を突 き動か され,

北国 ロシアを千々に分断割拠 していた諸侯 も

戦 に血 を流 しては,不 遜なる　靱人 を抑 えこもうとした。

だがいかにロシアのヘ ラクレスたちが戦お うとも,

悪 しき ヒ ドラの頭 は絶 えず新 たに生 え出て きた。

そ して この悪竜は,人 目につ かぬ場所 で舌 を伸 ば しては

繰 り返 しロシアの懐 の中に這いず りこんで来 るのだった。

竜の頭 は打ち砕 かれて ころがっていた。

だが積年の恨みは消 えていなかった。

火 は灰 の中に埋 もれては しば しば燃 え上 がった。

[45-48]

[49-56]

[57-60]

[61-64]

ロシア人が動乱に明け暮れていた 日々,竜 は軍勢 をか き集 めていた。

狸猛な　鞄人の踏みつけられていた濯劣が甦ったのは,

第 二 のイ ォア ン(14)の少 年 時 代 の こ とだ っ た 。[65-70]

勇 猛 な る祖 父(15)の 栄 光 を 戴 け る こ の御 孫 は,戦 を仕 掛 け,敵 の
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萎 えたる手 よ りカザ ンをあわや解 き放 ちかけなが ら,兵 を退 いた。

イ ォアンが うろたえたのは運 に見放 され た行軍のせいだった。

その行軍は,往 ぬ る年 ⑯,イ ォアンが軍の指揮 を執 ったのだが,

ロシア軍に北風の神 ボ レアスが 自ら戦を起 こして,

凍てつ く翼 でカザンへ の道 を閉ざ したのだ。

ボ レアスは黒雲 と嵐に身 を包み,恐 ろ しい怪物 に見紛 うばか りで,

ひ とけ

人気ない荒野で胞障 し,欝 蒼たる森で喰 り声を上げ,山 間で渦を

巻き,何 もかも引きちぎ り,な ぎ倒 しながら,す さま じい音を立てて

いたが,つ いにはヴォルガの激浪をも肥沃な河岸へ と押 し上げ,

その冷たい口か ら寒気や旋風や吹雪を吐き出 した。

つ箕の
たちの熱 き血潮 も,も はや簾 に温 もりを齎 さな くなった。

それ は,め ぐ り来 た れ る こ の年(17)に,よ り熱 く沸 き立 た ん とて の

ことではあったのだが。

その時若 き皇帝 は首都 に身 を寄せ,

痢肌の音(18)に替 え歓楽に耽っていた。

おお,天 上にて静穏な る日々を送 りた も う汝,偉 大 なる皇帝 よ1

畏れ おお くも,汝 の生涯の黎明の,未 だ無明の闇に覆 われた る

これ らの 日々の様 を敢 てここに描かん ことを赦 したま え!

やがては,生 涯の真昼時の,い と眩 き光 に包 まれ たる

日々の様 をよ り高 らかに讃 えよ う。

汝,一 国の四表の嵐 を鎮 め給い しは見事 なるも,

一心の煩悩 を封 じ給いけるは
,こ れに勝 る偉徳 な り。(19)

モ スクワが剣 を欄いて寝入 ったのを見て,

月 は震 えおののきなが ら雲間か ら顔 を出 した。

まん じりともせず眼を光 らせていた 「憎悪」(20)が

恐 ろ しい雷雲が立ち昇 るごとく,ヴ ォルガか ら身 を起 こした。

[71-84]

[85-86]

[87-92]
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　範軍が,和 約 を破 り,枷 を引きちぎると

憎 しみ に突 き動 か され るまま荒れ狂い,暴 動 を起 こし,

傲然 と顔 を上げ両の肩 を讐やか しなが ら

かつてのよ うにロシアを圧迫 し始 めたのだ。

この恐 ろ しい巨人は,一 方の手には剣 を,他 方の手 には

ジャラジャラ と鳴 る鎖 を携 え,ロ シァの幣夢 に押 し入 っては,

殺鐵,略 奪,暴 虐 と,悪 事 の限 りを尽 くす のだ った。

城壁 は見渡す 限 り打 ち倒 され,森 も広野 も苦 しみ に喘いでいた。

カザ ンでは,す でに狡猪 なスムベーカ(21)の命令 によって

ロシア人の血が川 と流 されていたが,

さらには檸猛 な 「悪逆」が松明を手に し

猛 り狂ってモスクワの城 下に火 を放つ に及 んだ。

キ リス ト教徒 の住まいには短剣 を手に した 「刑鐵」が踏み込み,

受難者 の血が天 に向かって叫び声 を上 げた。

泣 き声,憂 い,孤 児た ちの坤 き声がそ こには在 った。

しか し彼 らの祖 国はこの叫び声を空耳 と受 け流すのだった。

「私欲」が手綱 を取る華麗な馬車 を「貧欲」が牽 き,

ロシアの首都 に苦 しみを撒 き散 らしていた。

貴人 たちがおのれ一身のために専心奔走す る ところ,

憐欄 の情 も、よ うとして 口を開こ うとしない もの。

外 か らの滅 亡の危機 に苛 まれなが ら,

内に病 を抱 えたモス クワの苦悶は癒すすべがなかった。

轡 し 「責識」は皇帝の前から身を隠 していた。

「狡猜 」が,「 廉潔」 を踏み に じり,私 利 を窺いなが ら,

忠義顔 をして宮廷に姿 を現す と,

奥深 く入 り込み,日 に 日に強大になっていった。

[93-100]

[101-104]

[105-112]

[113-114]

[115-116]

[117-118]

[119-122]
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そ こでは 「追従」が偽 りの美 を身 にま とっていたが、

その真の姿は と言 えば,夜 のよ うにどす黒 く,

小心翼々,唯 々諾々,い つ も齪齪 していて

上の者 には身を屈 め,下 の者 には居丈高に構 えるのだ。

地上の支配者 の足元にひれ伏 してはいるが,

それ はこの支配者 たちが蹟 くまでは仕 えてい よ うとての こと。

この 「追従」が,苦 汁 も甘露に変 じさせ,

無防備 な若者 を逸楽へ と引きず り込 んで しまっていたのだ。

己が利益 の追求 に腐心す る貴人 たちは,

国辱 と呼ば ざるべ きか,こ の 「追従」 と手を結 んでいた。

こうして 「追従」 は頼 も しき支 えを手に入れ る と,

「清廉」を皇帝か ら引き離 した。

雨 と降る中傷の矢 に追 われ た 「真誠 」よ,

汝は どうしていただろ う?汝 岩屋 に隠れ入 りた り!

乱れた時代 に もまだ,真 に祖 国を愛す る貴人たちがいた。

一身 の幸福の誘惑 に 目もくれぬ この貴人たちは

一国の破滅の危機 を 目の当た りに して涙 を抑 え られなかった
。

神 聖な義務 と掟 とを思 う念 にか られ,

彼 らは敢 えて玉座 の前 で嘆願す るとい う挙に出た。

勝 ち誇 る悪徳 踏みに じられた正義 を 目に し,

勇 を奮って 「追従」の手か ら皇帝を護 らん としたのである。

白髪 の貴人た ちが君主 を取 り囲み,

彼 らは涙 なが らに国全体 を覆 う不幸の有様 を語 って聞かせた。

うなだれた彼 らの蜜 が,眼 差 しが,心 が

王冠の周 りに霧を垂れ込めさせているよ うに思われた。

徳が輝 く彼 らの額は不安に曇 り,そ れを見れば君主たるもの

[123-128]

[129-134]

[135--136]

[137-144]
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己の非を悟 るこ とができて もよさそ うなものだった。[145-150]

「殿の勇猛の こ気性 は とん と影 を潜 め られた!」 と彼 らは言 った。

だが皇帝は,自 らそれ と知 りつつ も,彼 らの愁訴 に耳を傾 けよ う

とは しなかった。[151-152]

帝都 は生気 を失い,モ ス クワは うな垂れた。

その顔 は,夜 の闇につつ まれ るよ うに,悲 哀 の影 に覆われていた。

心 には 「哀愁」が,口 には 「愁訴」が棲みつき,

一 円の麗 しき土地 も愁い に沈 んでいた
。

「憂愁」が,髪 を乱 して街 を俳徊 していた。

目を伏せ,人 々を絶望 に陥れ なが ら,悲 痛 で張 り裂 けそ うな胸 を

叩いては,幾 筋 とな く淺泥 の涙 を流す のだった。

辻 には祝賀 の歓呼が無 く、家 には団攣 の歓声 が無 かった。

森 には陣吟 と悲嘆が、豊穣 な谷 には悲哀が在 った。

市中に寄 り合いは影 を潜 め、婚礼の歌声 を耳にす ることはなか った。

ものみな憂愁 と孤独 の衣 に身 を包み,

神 の寺院 に聞こえるのはただ号泣のみだった。

内か らの間断なき痛み に苛まれ るモスクワの姿は,

さなが ら,動 き と涼やか さを失 って,

不透明にな り腐 り,毒気 を生ず る濁 り水 のよ うに見 えた。

絶望 し,迫 害 され,疲 れ果てた民衆 が,

あたか も突如 として灼熱 したエ トナ山の火が,

木 々の生い茂 る山稜,欝 蒼た る森や林 を

山腹 か ら天上へ と吹き飛 ばす かの よ うに,暴 動 を起 こ した!

この時,乱 暴狼籍が荒れ狂 う中,こ の身 の程知 らず の反乱が,

小 さな火花 か ら大火 事が生 じるとい う事態 を招 くにいたった。

炎は幾条 にも分かれて街筋伝いに燃 え広が り,市 場 で燃 え盛 り,

[153-164]

[165--168

X169-173]
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暴動 によって もた らされたこの悲惨 な結末のために

モスクワの空 は朱 に染 まった。(22)[173-176]

暴 徒たちの叛逆の矛先が向け られたのは悪 しき権勢者 どもだ った。

この輩 どもは峻厳 な措置 を とるよ う皇帝を煽 り立てては,

その御心 をかき乱そ うとや っきになっていた。

混乱に乗 じて ロシアを纂奪 しよ うとしていたのである。

二人のグ リンスキイ公(23)が暴動 の犠牲 にな り,

その うち一人 は暴徒 に殺 された。

だが も う一人 はまんま と暴徒 の手か ら逃 げおおせ,

更 なる嵐 を玉座 より巻 き起 こ した。

光 り輝 く王宮 の上空に復讐の闇が広 が り,

容赦なき王権 はい誉 ちで身 を固めた。

雷建が投 じられた先は

「正義」が敢えて口を開いた ところだった。

遊興に与する輩が褒美を受け取 り,

むす ご

忠 良な臣民た ちが涙 を呑 んだのだった。(24)

往 時の美 しさを失 った ロシアの 目に写 るのは,

わが身を取 り囲む争 い と廃嘘,

いた るところに満 ち溢 れ る憂愁,帝 都の肺M'Jに巣食 う病,

不敵 なタタ.____ル人の襲撃によって奪い取 られた国境 の郷村,

贅沢三昧 の傍 らで揺 らぐ玉座,

他国の所領 と化 した ドヴィナ,ド ニェプル,ヴ ォル ガ,

迫 り来 る常夜 の闇を迎 えん とす るに及んで,

ロシアは泣 き腫 らした 目で天を仰 ぎ見た。

天上の父 なる神 に両の手を差 し出 し,

創造主たるそのお方 に脆いて救 いを求 めた。

[177-180]

[181-184]

[185-190]

ドンだ った。
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ロシアは苦渋 に満 ちた,傷 だ らけの胸 をはだけ,

一方の手で血 にまみれたモス クワを示 し
,

他方の手で辺 り一面海 のご とくに埋 め尽 くす不幸 を示す と,

俄かに泣 き出 し,何 も言 うことができないのだった。

星々 よ りもい と高 く,虹 色の光彩 の上に座 し,

[191-204]

その声音 を嵐 の うちに聞きつけ さしめ,雷 の うちに轟かせ給 う神,

一 この方の前 にあっては太陽の光 も影 に等 しく
,

この方 の中で宇宙は運行 し,こ の方 によって宇宙の森羅万象は息づ く。

この方 は天上 よ り万人を等 しくみそなわ し,

赦 しと慈 しみ を垂れ,安 らぎを与え,罰 を下 し給 う 一

この火 と水 を統尽 る王たる神 が,ロ シアの声 を聞きつ けた。

己が子 らの栄光の終 りの時を 目の当た りに し,

ロシアが忍 んだ受難 の 日数 を瞬時に数 えつ くす と,

この方 はロシアに救いの手を差 し伸べ よ うと思 し召 し給 うた。

と,俄 かに ロシアの上空が明る くな り,

恵みの露が降 り注いだ。

露は哀れ をもよおすその胸 と眼差 しを潤 した と思 うや,忽 ちの うちに

苦 しみ に打 ちひ しがれ ていた ロシアを立 ち直 らせ たのだった。

北の国が一面茜色の朝焼 けに包まれた。

天使た ちは水晶の扉 ㈱ よ り地の表 を見や りつつ,

竪琴 をかき鳴 らして この世 のものな らぬ妙音 を奏 で,

ロシアの蜜 を飾 る神 の恵みを歌い上げた。[205-222コ
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4.【 註 解 】

(1)「 私 は 歌 う...輝 き 始 め た の だ か ら」Ho正o...BO3c圏 ■o.1-6.こ の6行 は

い わ ゆ る プ ロ オ イ ミオ ン(序 詞)あ る い は プ ロ ポ ジ シ ョ ン と 呼 ば れ る 部

分 。 古 典 的 な 文 芸 叙 事 詩literaryepicの 冒 頭 に は,古 来,作 品 の 主 題 を

簡 潔 に 述 べ た 導 入 部 を 置 く の が 習 い で,『 ロ シ ア ー ダ 』 冒 頭 の こ の6行

も こ の 伝 統 に 従 っ た も の だ が,そ の 定 型 と され る 形 と は 差 異 を 見 せ て い

る。

以 下 に,『 ロ シ ア ー ダ 』 に 先 行 す る 作 品 の うち,西 欧 各 国 の 叙 事 詩 人 が

亀 鑑 と仰 い だ ヴ ェ ル ギ リ ウ ス の 作 品 と,ヘ ラ ス コ フ と は も っ と も 時 代 が

近 い ヴ ォ ル テ ー ル の 作 品 の 冒頭 部 を 示 す(ど ち ら の 作 品 も 『ロ シ ア ー ダ 』

の 序 文 『叙 事 詩 に つ い て の 見 解B3r瓢IHa3H四ec皿eHO3MH』 の 中 で 言

及 され て い る も の で あ る こ と は 言 うま で も 無 い 。 『創 価 大 学 外 国 語 学 科

紀 要 』 第20号134-135頁 参 照)。

ヴ ェ ル ギ リ ウ ス 『ア エ ネ ー イ ス 』 第1章1-6行:Amlavirumquecano,

Troiaeq里primusaboris/ItaliamfatoprofUngusLaviniaquevenit/litora

‐multumilleetterriesiactatusetalto/visperum
,saevaememoremIunonis

obirarn,/multaquoqueetBellopassus,dumcondereturbem/

inferretquedeosLatio;genusundeLatinum/Albaniquepatresatquealtae

moeniaRomae.(Virgil,14eneid.Cambridge,Massachusetts,

HarvardUniversityPress;London,WilliamHeinema皿LTD.,1978,p.240)

「戦 い と か の 男 子 と を 私 は 歌 う,運 命 に よ っ て ト ロ ー ヤ の 国 よ り流

され,は じ め て イ ー タ リア に,ラ ー ウ ィ ー ニ ウ ム の 岸 辺 へ と来 っ た 人

を 一 高 き に お わ す 神 々 の カ に よ り,き び し き ユ ー ノ ー の 執 心 ふ か き

怒 りの た め,陸 と海 と を あ ま た 流 転 し,つ い に 都 を 建 て ラ テ ィ ウ ム に

神 々 を も た らす ま で,戦 い に よ りて も ま た 多 く の 苦 難 を こ うむ っ た か

の 人 を 。 一 ラ テ ィ ウ ム の 民 族,ア ル バ の 祖 先 ら,ま た 高 き ロ ー マ の
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城壁 の起 こ りしも とい な る 一。」(樋 口勝 彦 ・藤 井 昇 訳 「世 界 文 学

全 集(古 典 篇)ギ リシ ア ・ロー マ 文 学 篇 」 河 出 書房)

ヴ ォル テ ール 『ア ン リア ー ド』第1章1-6行:Jechanteceh6ros皿ir6gna

surlaFrance/Etpardroitdeconqueteetpardroitdenaissance;/Ω 亟parde

longsmalheursappritagouverner,/Calmalesfactions,sutvaincreet

pardonner,/ConfonditetMayenne,etlaLigue,et1'Ibere,/Etfutdeses

sujetslevainqueuretlepere.(Volta.ir,」 乙α1泥η7∫06把,E(LcritiqueparO.R.

Taylor.2.ed.entierementrev.etmiseajour.Geneve,Inst.etMusee

Volta.ir,1970,p.365-366)

「か の 英 雄 を 私 は 歌 う,征 服 に よ っ て 得 た 権 利 と出 自 に よって得 た

権利 とを もって フ ランス に君 臨 した るかの 人 を。 長 きに亘 る逆境 を経

て統 治 の術 を学 び,徒 党 を組 ん で 分 裂 を 図 らん とす る輩 を鎮 め打 ち負

かす 術 とともに,ま た寛 恕 す る術 を も 心 得,マ イ エ ンヌ 公 を も,ま た

同盟(リ ー グ)を も,は た ま た イ ベ リア を も服 従 せ しめ,臣 下 に 対 し

て は 征 服 者 と と も に父 と して振 る舞 ったか の人 を。」(拙 訳)

両 例 に見 る よ うに,ま ず 主題 とな る名 詞 を 提 示 し(『 ア エ ネ ー イ ス 』:

「戦 い とか の 男 子 をA㎜avirumque」,『 ア ン リア ー ド』:「 か の 英 雄 をce

heron」),こ れ を 関 係 代 名 詞(『 ア エ ネ ー イ ス 』:qui、 『ア ン リア ー ド』:qui)

で増 幅 す る の が プ ロオ イ ミオ ン な い しプ ロポ ジシ ョンの定型 で あ る。 特

定 の人物 で はな くい くつ もの 出来 事 を列 挙す る 『ロシアー ダ』 は明 らか

に この定型 に背 い た もの とな ってい る。ヘ ラス コフが,例 え ば 「イ ォ ア

ン の 物 語 」を 意 味 す る 『イ ォアニ ー ダ』で は な く,『 ロシ ア ー ダ 』(=「 ロ

シ ア の 物 語 」)と い う題 名 をつ け た こ と と 関係 が ある のか も しれ な い。

(2)「 詩 作 を 司 る御 霊 」,TAXCTHXOTBOpeHbS1.7.こ の 句 を含 ん だ7行 目か ら

10行 目ま で の4行 は 明 らか に イ ン ヴォ ケ イ シ ョンの型 を踏 ま えた節 で

あ り,従 っ て,こ の 句 も詩 の 女 神 ミュー ズ を 指 す もの とみ なすべ きだが,
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「女神 」 で は な く 「御 霊 耳yx」 とい う語 を用 い て い る点 が 注 目 され る。

異教 的 な 「ミュー ズMy3a」 の 形 象 を避 け た ミル トン的 ミュ ー ズ,E.R.

Curtiusの 言 う 「ヘ ブ ライ 的 ミ ュー ズ 」に近 い 印象 を与 え る。6行 目の 「天

翔 け るBHTalo皿H茸 」,10行 目の 「降 り注 ぎ た ま え 叩o鵬 剃 の 表 現 は,こ

の 「御 霊0」 が 聖 霊 で あ る こ と を 暗 示 す る もの と考 え られ る。 この節

全 体 のイ ン ヴォケ イ シ ョン と して の性 格 につ いて は,(6)を 参 照 の こ と。

(3)「 高 処 よ り」H3ropHHxMecエ8.高 処ropHeeMecToと は ロ シ ア 正 教 寺

院 の 内 陣(〈 至 聖 所>a皿aPL)の 宝座npecTOnと 奥 の壁(内 陣 は建 物 の 東

側 に位 置 す る の で東 側 の壁 とい うこ とに な る)と の 間 の 場 所 を指 し,こ

こ に 高位 の 聖 職 者 が座 る高 座KaΦe双paが 置 か れ る。

(4)「 蒙 昧 な る」TeMxoe.9.「 見 栄 え の しな い 」 とも とれ る が,「 詩 作 を

司 る御 霊 」 が 聖 霊 で あ るな ら,「 真 理 の 光 に 照 ら され て い な い 」 の意 と

な る。

(5)「 真 理 の輝 き」03apexbe.10.9行 目の 「蒙 昧 な るTeMxoe」 の表 現 に

対 応 して い る。

(6)「 お お 汝 、...降 り注 ぎ た ま え!」Tbl,...03apexbe.7-10.(2)で 指 摘 し

た よ うに7行 目か らこ の10行 目ま で の4行 は,伝 統 的 な 霊 感 を祈 願 す

るイ ン ヴォ ケイ シ ョンの型 を踏 ま えた 体裁 を とってい る。 しか し,そ の

成 立 過 程 につ い て 言 え ば,本 稿 の2.【 原 文 テ キ ス ト】の 章 に 見 る とお り,

次 行 か ら26行 目ま で の節 が 『ロ シ ア ー ダ 』 の 本 来 のイ ン ヴォケイ シ ョ

ン と して書 かれ てい た もので,こ の4行 は初 版 に は 無 く,第2版(1786

年)で 書 き加 え られ た もの で あ り,ま た,そ の 内容 を実 際 に 見 て ゆ く と,

イ ン ヴォ ケ イ シ ョ ン と して の 要 件 を十 分 に満 た した もの とは な ってい

ない こ とが分 か る。そ して,先 回 り して 言 え ば,次 行 以 下 を読 み 進 ん で

行 っ た と き,こ の4行 は,本 来 の イ ン ヴ ォ ケ イ シ ョン を 準備 す る,導 入

部 とで も呼 ぶ べ き性 格 を持 た され た もの で あ る こ とが明 らか にな って
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くるので ある。ここでは この4行 のイ ンヴォケイシ ョンの特徴 について,

①呼びか けの対象,② 時空,③ 祈願の内容 の三つ の観点か らごく簡単 に

記 してお くに とどめる。

①呼びかけの対象:イ ンヴォケイシ ョンはプロオイ ミオ ンと同様に古典

叙事詩で踏襲 されてきた伝統で,本 来は詩神 ミューズがその呼びかけの

対象であるが,時 代や詩人 によって ミューズの姿は様 々に変容す る(例

えば 『失楽園』で清教徒詩人 ミル トンが呼びかけ る 「Heav'nlyMuse天 に

います詩神(平 井正穂訳)」 は神 であ り,『 アン リアー ド』で ヴォルテー

ル が呼びかけるのはraugusteV6rit6厳 かなる真実」である)。 『ロシアー

ダ』の場合,こ の4行 のイ ンヴォケイシ ョンの呼びかけの対象 が,異 教

的形象 を避 けたヘブ ライ的 ミューズであ り,聖 霊 を指 してい る可能性 も

あることは(2)で 述べた とお り。作 品の冒頭 に置かれた このイ ンヴォケイ

シ ョンだけを見れば,ヘ ラス コフは 『ロシアーダ』を恰 もキ リス ト教的

叙事詩 の系譜 に連 なるもの として提示 している との印象が得 られ る。

しか し,『 ロシアーダ』でイ ンヴォケイ シ ョンが挿入 されている箇所

はここだけではな く,ま たその呼び かけの対象 も,実 は一様 ではない。

場所 によっては,ミ ューズは もちろん,ニ ンフといった異教的形象 も呼

びかけの対象 とされてお り,し かもその際 キ リス ト教 との折 り合いに

はなん らの顧慮 も示 され ることな く,異 教的な性格を保持 したそのまま

の姿で用い られているケースす ら見 られ る。 したがって,こ の箇所でヘ

ラス コフが ミューズの形象 を用いていないのには,単 に異教的形象 を避i

けたい とい うこととは別 の,何 か積極 的な理 由があるもの と考えねばな

らない。

②時空:こ のイ ン ヴォケイ シ ョンの独 自の特徴 として注 目され るのは,

そこに描 かれた時空 一 正確 には,詩 人の視線が向けられてい る先 の時

空 一 である天堂(そ れが天堂であることは第7行 「眩い星々 よ りはる
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か高 くに 叩eBHnIecBeT恥lx3Be3測 か ら明 らか)の 姿に ロシア正教寺院内

部のイメ.___.ジが重ね られてい る(第8行 「高処 よ り降 り来た りてnPHAHOT

rOPHHXMeCT」)こ とである。 この天堂 と寺院 との二重のイ メージは次の

段,11行 以下の 「永遠」に対す るイ ンヴォケイ シ ョンにも受 け継 がれ,

一層明瞭にな る
。

③祈願 の内容:こ のインヴォケイシ ョンの も う一つの特徴 は,祈 願 の内

容 にある。詩人はその物語 を ミューズの霊感 を受 けて歌 うとす るのが伝

統的なイ ンヴォケイシ ョンのあ り方だが,こ の段で 「詩作を司 る御霊」

に求 め られてい るのは 「光」や 「技巧」,「真理の輝 き」であって,物 語

の内容その ものではない。物語 の内容の方は,次 の段 の 「永遠」お よび

「英雄 たちrepoH」 に対す るイ ンヴォケイ シ ョンにおいて祈願 され るの

である。

長大な 『ロシアーダ』の冒頭 に置かれ,耳 慣れ ない名の詩神への呼び

かけに始ま るこのイ ンヴォケイ シ ョンを読む とき,違 和感 のよ うな もの

とともになにか物足 りない との印象 を禁 じえないのは,4行 とい うその

行数の少 なさもさること看が ら,最 大の理 由はこの第3の 点にあるもの

と思われ る。

(7)「 永遠」BeLIHOCTb.11.こ の語 を含む11行 目か ら26行 目までが この

作品の本来のイ ンヴォケイシ ョンで,そ の内,前 半20行 目までのイ ン

ヴォケイシ ョンの呼びか けの対象 となってい るのがこの 「永遠」とい う

形象。前項で取 り上げた7-10行 のイ ンヴォケイ シ ョン とは逆 に,こ ち

らの方は,呼 びかけの対象 も,祈 願 の内容 ・形式 も,一 見 しただけでは

それ と認 めがたいほ ど伝統的な型 をくず してい る。

だが,こ の一見奇妙 とも思われる意 匠は,仔 細 にこれを眺めていった

とき,独 創 的な仕掛 けを組 み込む ことによってイ ンヴォケイシ ョンの伝

統に新 たな生命 を吹き込 も うとす る試 みで あることが明 らかになる。へ



『「ロシア ーダ』 一 テ キス トと訳 註(2)(佐 々 木)195

ラ ス コ フ の こ の 独 創 的 な 試 み に つ い て,先 行 作 品 と の 対 比 も ま じ え っ っ,

以 下 に 考 察 を 記 す 。

ま ず 前 半20行 目ま で の 呼 び か け の 対 象 で あ る 「永 遠 」 は,そ の 名 の と

お り,地 上 の 時 間 と空 間 を超 越 した 時 空 と し て の 永 遠 を 擬 人 化 した も の

と 考 え られ る 。 『ロ シ ア ー ダ 』 の 中 でBeqHOCTLの 語 が イ ン ヴ ォ ケ イ シ ョ

ン の 呼 び か け の 対 象 と し て 用 い られ る の は,他 に は 第2章 の 終 わ り で,

カ ザ ン に 向 け て 行 軍 を 開 始 す る ロ シ ア 軍 の 陣 容 の カ タ ロ グ を 導 入 す る

際 の イ ン ヴ ォ ケ イ シ ョ ン が あ る だ け だ が,初 版 と第2版 の ど ち ら も そ の

箇 所 は 「時 間BpeM別 の 語 が 用 い られ て い る の で あ る 。

呼 び か け の 対 象 が ミ ュ ー一ズ や 神 な い し 聖 霊 と い っ た 神 話 的 形 象 や 霊

的 存 在 で は な く,時 空 と い う抽 象 的 概 念 を 形 象 化 した も の で あ る と い う

点 で,こ の イ ン ヴ ォ ケ イ シ ョ ン は 前 毅 と異 な り,ミ ル トン で は な く ヴ ォ

ル テ ー ル の も の に 近 い と言 っ て よ い 。 比 較 の た め に ヴ ォ ル テ ー ル の イ ン

ヴ ォ ケ イ シ ョ ン を 以 下 に 示 す 。

ヴ ォ ル テ ー ル 『ア ン リア ー ド』第1章7-20行:Descendsduhautdescieux,

augusteVerne!/Repandssurmesecritstoforceettoclarte!/Que1'Oreille

desroils'accoutumeat'entendre;/C'estatoid'annoncercequ'its

doiventapprendre;iC'estatoidemontrer,auxyeuxdesnations,/

Lescoupableseffetsdeleursdivisions./DiscommentlaDiscordea

troublenosprovinces;/Dislesmalheursdupeupleetlesfautesdesprinces;/

Viens,parle;ets'itestvraiquelaFableautrefois/Sutatesfersaccents

metersadoucevoix,/Sisamaindelicateornatofetealtiere,/Sisonombre

embellitlestraitsdetolumiere,/Avecmoisurtespasperrnets-luidemarcher,

iPourornertesattraits,etnonpourlescacher.{lbid.,p.366)

「厳 か な る 「真 実 」 よ,天 の 高 み よ り降 臨 し給 え!吾 の 書 し た る 作

品 に 汝 の 力 と 明 晰 さ を 降 り注 ぎ 給 え!諸 王 の 耳 を し て 汝 の 声 に 耳 を傾
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くるに慣れ さしめん ことを。かか る者たちの学ぶべ きことを告げ給 う

べ きは汝な り。分裂のもた らす罪深 き結果 を諸国民の 目に示 し給 うべ

きは汝 な り。いかほ ど 「不和」がわが国の諸州 を混乱 に陥れ たるかを

述べ給 え。民の不幸 と諸侯 の過 ちについて述べ給 え。来 た りて,語 り

給 え。 しか して,も し,か つて 「神話」がその甘き声音 を汝 の堂々た

る語調 に混ぜ合 わす術 を知 り,そ の柔 らかな手が汝 の傲然たる頭 に添

え られ,そ の陰騎が汝 の光 の描 く輪郭 を美 しく彩 りた りしこと,真 な

りとせ ば,吾 とともに 「神話」を して汝 の歩調 に合 わせ て歩む ことを

許 し給え,汝 の魅力 を飾 るために して,こ れ を隠す ためにはあ らざれ

ば。」(拙 訳)

18世 紀の合理主義者 ヴォルテールの このイ ンヴォケイシ ョンは,全 体

の 形 式 こ そ 伝 統 的 な 姿 を 保 っ て は い る が,呼 び か け る 相 手

は 「真 実Verite」 とい う抽象的概念 で,ミ ル トンに見 られ たよ うな伝

統的な詩神 ミューズの形象へのこだわ りはす でにな くなってい ること,

さらに,イ ンヴォケイシ ョンとい う伝統的な形式の拘束を,同 時代の新

旧論争 の争点の一つ,叙 事詩 における真実 と虚構(「 神話laFable」)を

め ぐる問題 についての 自身の立場を表明す る恰好の場 として積極的に

利用 してみせた点が注 目され る。

ヘ ラス コフのインヴォケイ シ ョン との比較 の問題 に立ち返 って言 えば,

『ア ン リアー ド』を 自作の叙事詩の手本 とみな していたヘ ラスコフにと

っては,伝 統 と革新の狭間におけるヴォルテール のこの見事 な手綱 さば

きこそが,よ り自由なイ ンヴォケイシ ョンの創 出に道 を切 り拓いて くれ

るものだった と推測す るこ とも可能で ある。

だが,こ こでは影響 関係 を問題 にす るよ り,同 じ形象化 された抽象的

概念 ではあって も,ヘ ラス コフのそれは ヴォルテ・一ル のそれ と形象化 の

仕方が大 きく異 なっている点に注 目しなけれ ばな らない。 ヴォルテール
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の 「真実」は,女 神 としてrtete頭 」 こそ持た され てい るとはいえ,そ

の形象 がきわめて具体性 に乏 しいものであることは否 めない。それ は単

に呼びかけることを可能 とす るためだけに,必 要最小 限の擬人化 を施 し

ているに過 ぎない。言わば,イ ンヴォケイシ ョンとい う伝統的な形式 を

保つた めだけに擬 人化 が行われ てい るとい う印象す ら与 える。

これ に対 し,ヘ ラスコフの 「永遠」には,単 なるi擬人化 の レベル を超

えた,何 かある特定の事物の具体的なイメージが付与 されてい る。 その

正体が何か,そ れ と名指 しはされていない。だが このイ ンヴォケイシ ョ

ンの時空 には,恒 星天の彼方 の天堂 とロシア正教寺院内部 の空間 との二

重 のイメージが前節 か ら受 け継 がれ てい ることと,さ らにこの節 の随所

に 「門」(注(8)),「 内陣」(注(9)),「 帳」(注(10))と いったモチー

フが散 りばめ られ てい ることに注 目す るな らば,こ の 「永遠」に重ね合

わ されてい るのは,ま さしくロシア正教寺院の内部 に設 け られたイ コノ

スタシス(会 衆か ら内陣を遮 るよ うに立つ背の高い 〈聖障〉 と呼ばれ る

間仕切 りの こと)の 姿 にほかな らない ことは明 白である と言って よい。

「語 りたまえ」,「告 げたまえ」な ど,伝 統 的なイ ンヴォケイシ ョンに

お ける祈願 の定型的な表現 に代 え,「 門を開きたまえ」 とい う表現を用

いてい ることも,地 上の空間 と時間を超越 した時空 としての 「永遠」に,

聖俗 の空間の境界 を成すイ コノスタシスのイメージが重ね られている

と捉 えた時,初 めて説 明がつ く。

ヘ ラスコフは,詩 人 が霊感 を得 るイ ンヴォケイシ ョンのプロセスを,

イ コノスタシスの 〈王門〉が開かれ 、司祭が内陣へ と進み入 る瞬間、す

なわち一種の聖体拝領 の儀式,正 確 にはその開始 に擬 している とい うこ

とになる。

そ して,こ のよ うに読んだ とき,前 段の 「詩作 を司る御 霊」 に対す る

イ ンヴォケイシ ョンが持つ真 の意 味が明 らかにな る。 も しも 「永遠」に
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対す るイ ンヴォケイ シ ョンが聖体拝領 の儀i式,す なわち詩人 と神 との霊

的交わ りの儀式 の開始に擬せ られている とすれ ば,前 段のイ ンヴォケイ

シ ョンの方 は,「 真理 の輝 き」 を降 り注がれた者,す なわち 〈王門〉か

ら内陣に入 りその儀式 を執 り行 うに相応 しい者 として詩人 を準備す る

た めの手続 きを表す もの とい う解釈が成 り立っ。異教的形象の ミューズ

ではな く,「 御霊」 に呼びかけているのはそのためであ る。

このよ うに して 「永遠」に対す る祈願 は成就す る。「門」が開き,「 帳」

が上がるのである:「 帳が上がった3aBecan領 田πacL」(第21行)。 この

瞬間に,実 は時空が変化 してい る。詩人は,今 や,イ コノスタシスで隔

て られていた内陣の中に,そ れまで視線の先 にあった天堂の内部に,す

なわち 「永遠」の時空 の中に立ってい るのである。呼びかけの相手が代

わ り新たなインヴォケイ シ ョンが開始 され る。永遠の生命 を与 えられて

天上 に暮 らしてい る古代 ロシアの英雄たちの霊,す なわち今か ら詩人が

歌お うとしてい る物語 の登場人物た ち 自身 の霊 に向か って直接呼びか

けるのである:「 おお,今 は天上にて歓喜に包まれ る御身 ら!OBH,...

He6eCHblX.」(第25T7)Q

この21行 目か ら始 まる第3の イ ンヴォケイ シ ョン,「 英雄たち」に対

す るイ ンヴォケイシ ョンにおいて,通 常イ ンヴォケイシ ョンに求め られ

る要件がすべて整 う。 「物語 を語 るこ と」 とい う,ミ ューズに対 して為

され る祈願の もっ とも重要 な部分が ここで行われ るのである。 ただ し

「語 る」 とい う語 はや は り用い られ ない。代わって用い られてい るのは

「立ち現れ る冊HTLC別 とい う語である:「 かつての現身の姿を もってわ

た しの 前 に 立 ち 現 れ た ま えBonpexcxxxBHAaxMHexBHTecA

Tenecxbzx.」(第26行)。 英雄 たちの霊 に対 し詩人が求めるのは,か つての,

地上 に生 きていた ときの姿を取 り戻 して詩人 の前に立ち現れ ること,つ

ま り,自 らの武勲 を 「語 る」のではな く,「 見せ る」 こ となのである。
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裏返 して言えば,こ の英雄た ちが生 きていた時代に遡 り,彼 らが活躍 し

ている場面 に 自分を立 ち合わせ て くれ るよ う求 めてい るとい うこ とで

ある。

この呼びかけをもってイ ンヴォケイシ ョンは締 め括 られ,物 語が始ま

る。 したがってヘ ラスコフの 『ロシアー ダ』 の語 りは,詩 人 自らが地上

の時間 と空間を超越 した時空 としての永遠 の中に入 り込む ことによっ

て,過 去 と現在 を隔て る境界、死者 と生者 を隔てる境界を乗 り越 え,自

らの 目で 目撃 していることを読者 に語ってい るものだ とい うこ とにな

る。

叙事詩 の伝統的な装飾 としてのイ ンヴォケイシ ョンに独 自の構造 を与

えたヘ ラス コフは,そ の ことによって 自らの叙事詩 を,詩 人が霊感 を得

て ミューズか ら伝 え られ たことを語 る物語 としてではな く,霊 感 を得 た

詩人が 「自ら目撃 していること」 を読者 に向けて語 るもの として提示 し

てい るとい うことにな るのである。

(8)「 門」BpaTa.11.天 堂に入 る門であるが,同 時 にイ コノスタシスの中

央 にある門,す なわち 〈王門>uapcxHeBpaTaの イメージが重ね られてい

る と考 えられる。 この門は,聖 体拝領の儀i式の際,司 祭のみが くぐるこ

とが出来 る。

(9)「 内陣」o∬TapL.15.anTapbの 古形。 内陣(ハ リス トス教会 の用語で

は 〈至聖所〉)は イ コノスタシスによって信者 の席 と仕切 られ,聖 職者

のみが出入 りできる空間である。 しか し,そ れ は 「星々を散 りばめ られ

たycHmHHLIM3Be3胆MH」(第15行)と の修飾がな され,ま た,「 この世

の あらゆる空 しき業が退け られ,義 しき者 の魂 が報われ る ところ_rAe

BcAoTSep)KeHa...paBeH6狐eT」(第12-18行)と あるよ うに,こ の空間が

地上 ではなく,あ くまで も天堂であることが改めて強調 されていること

に注意 しなけれ ばな らない。
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(10)「 帳 」saseca.21.注(6)で 触 れ た イ コ ノス タ シ ス の 中 央 に あ る 〈王 門〉

の裏側,す な わ ち 〈至 聖 所 〉 の側 に は幕 が か かっ てい る。 この幕 は,一

般 に は,〈 王 門 〉 が 開 く と同 時 に 上 が る と され てい る。 したが って 「帳

が上 が った3asecanoAxxnacb!_」(第21行)と い うこ とは,「 門 が 開 い た 」

とい うの と同 義 で あ る。

(11)「 カ ザ ンの 月 」Ka3axcxaArryxa.23.カ ザ ン汗 国 をイ ス ラ ム教 徒 の 国 と

み な して い る こ とを示 してい る。 露 土戦 争(1768～1774)の さ な か に こ

の 作 品 の 執 筆 に 着 手 したヘ ラス コ フに,カ ザ ン汗 国 の 姿 に オ ス マ ン=ト

ル コ帝 国 の 姿 を重 ね 合 わ せ よ う と の 意 図 が あ っ た で あ ろ う こ と は

多 く の 研 究 者 の 指 摘 す る と こ ろ で あ る(MoHCeesar.x.1エpeBHe-

pyccxax■HTepaTypaBxyAoxcecTBexxoMco3xaxxxKHcTopHqecKoHMHcJIH

PoccHKXVIIIBexa.JI.,≪HAyrKA≫,1980,c.216)

(12)「 ザ ヴォ ル ジ エ の 不 遜 な 　 範 人 の 国 々 」3aBO.nxccxHxHa班HxO似 一.

B皿acTb.28.ザ ボ ル ジエ とは ボ ル ガ 川 左 岸 中 ・下流 域 の こ と。16世 紀 半

ば の こ の 地 域 に は,キ プ チ ャ ク汗 国 が 崩 壊 分 裂 して 生 じたカ ザ ン汗 国,

シ ビル 汗 国,ア ス トラハ ン 汗 国 が 支 配 して い た。

(13)「 二 筋 の川 に 臨 み 」HpH耶yxpeKaxcTo撚43二 筋 の川 は カ ザ ン カ川

とブ ラ ク川 。 カザ ンの城 は この二 つ の川 の合 流 点 に臨 ん で建 っ てい た。

(14)「 第 二 の イ ォ ア ン 」BTop磁HoaHH.70.イ ヴ ァ ン4世 す な わ ちイ ヴ ァ

ン雷 帝 の こ と。 イ ォ ア ン(HoaHH)は イ ヴ ァ ン(HBaH)の 古 名 と され る

が ヘ ラ ス コ フ の 『ロ シアー ダ』執 筆(1770年 代)に 相 前 後 して 出版 され

た タ チ ー シ チ ェフの 『ロシ ア史 』で はイ ヴァ ン ・カ リター 等,大 公 に対

して はイ ォ ア ン,そ れ 以 外 の公 に 対 して は イ ヴ ァ ン と,呼 び 方 を使 い 分

け て い る。 な お,大 公 位 に つ い た 者 で イ ォ ア ン の名 を持つ者 と して は雷

帝 は4番 目だ が,こ こ で 「第2の 」 と して い る の は 、次 行 の 「勇猛 な る

祖 父 の栄 光 を戴 け る」の表 現 と絡 めた もの と見 るべ きで,タ タ ー ル との
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戦 い の歴 史 にお いて初 め て優位 に立 ち,ロ シ ア 史 上 タ ター ル の くび き か

らロ シア を解 き放 った もの と して名 を記 され るイ ヴァン3世(雷 帝 の祖

父 に 当た り,父 称 も雷 帝 と同 じ ヴ ァ シ ー リエ ヴィチ)を 第1の イ ォ ア ン

と して い る こ とに な る。

(15)「 勇 猛 な る祖 父 」xpa6pH加 餌.71.イ ヴ ァ ン3世 の こ と。 前 項 参 照 。

「勇 猛 な る祖 父 の栄 光 を戴 け るこの御 孫CeHAeAaxpa6paroBeHqaHHLI茸

V
cnaBOHBHyK」 と は 雷 帝 の 名 前 が 祖 父 の イ ヴ ァ ン3世 と ま っ た く 同 じ

HoaHHBaCmLeBHqだ っ た こ とを指 す もの と思 わ れ る。

(16)「 往 ぬ る年 」npouleAuiHMroAoM.74.1551年 の こ と。 『ロ シ アー ダ』

の 主題 を なす カザ ン攻略 は1552年 の 出 来 事 で あ る か ら,「 往 ぬ る年 」 と

は1551年 とい うこ とに な るが,史 実 の 上 か らは,イ ヴ ァ ン4世 の カ ザ

ン攻 略 は第1次 が1547-1548年,第2次 が1549-1550年 に行 わ れ,1552

年 の 攻 略 は 第3次 の もの。 ま た 第1次,第2次 の 両 攻 略 が 不 首 尾 に 終 わ

っ た の は確 か に悪 天候 のせ い もあ るが,そ れ は こ こ に描 か れ て い る よ う

な寒 さのせ い で はな く,逆 に 雪 融 け が 早 く来 す ぎ て,悪 路 に悩 ま され た

せ い で あ っ て,い ず れ に して も,史 実 と は異 な っ て い る。

(17)「 め ぐ り来 た れ る こ の 年 」sxacTaBiuHKroA.84.1552年 の こ と。

(18)「Ja)iの 音 」macTpy6.86.劇 臥 は 戦 争,武 勇 の 象 徴 。 「劇 肌 の 音 に替

え歓 楽 に耽 っ て」い る この時点 で の皇帝 は英 雄 ら しか らぬ,し た が っ て

叙 事 詩 の 主 人 公 に相 応 しか らぬ存 在 だ とい うこ とに な る。

(19)「 お お 、 天 上 に て_こ れ に勝 る偉 徳 な り。」Tbl,...BocHpeT肌87-92

こ の6行 は 語 り手 た る詩 人 が 登 場 人 物 に呼 びか ける叙 情 的逸 脱。

(20)「 憎 悪 」HCHaBHCTb.95.93行 か ら始 ま る,段…落以 下 で こ の 「憎 悪 」 の

ほ か に も,「 悪 逆 」,「刑i`」 な ど 「」 に入 れ た 語 は,原 文 で は大 文 字 で

書 き始 め る な どの特別 な表 記 が な され てい るわ けで はな いが,明 らか に

擬 人 化 が 施 され て い る とみ な し うる もの は訳者 の判 断で 「」 に入 れ る
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こ と に し た 。 原 文 の 表 現 は そ れ ぞ れ 以 下 の 通 り:「 憎 悪HeHaBHCTb」,「 悪

逆3皿o」,「 刑Ka.3Hb」,「 私 欲KopHcTH」,「 貧 欲a刑6a」,「 真 誠HcTHHHa」,

「狡 猜 邸aBcTBo」,「 廉 潔qecTL」,「 追 従necTb」,「 清 廉HeBHHRocTL」,「 哀

愁Tpy'CTb」,「 愁 訴xcono6a」,「 憂 愁yHblHbe」,「 王 権BnacTb」,「 正 義HpaBπa」 。

(21)「 ス ム ベ ー カ 」CyM6eK乱105.1549年 に 死 亡 した カ ザ ン 汗 サ フ ァ ・ギ

レ イCaΦa-rHp萌 の 妻 ス ユ ユ ン ・ピ ケCIOIOH-FHxeの こ と。父 の 跡 を 襲 っ

て 汗 に 即 位 した 遺 児 ウ チ ャ ム ィ シ ュ ・ギ レイYTSIMb皿 一rHpeHが 幼 か っ た

た め 摂 政 と な っ て い た(Iloxrle6xxxB.B.TaTapbiHPycb.360∬eT

oTHo】皿exHH1238-1598.M.,<<MexcAyxapoAxbreoTxo皿leHH∬>〉,2001,c.113.)

(22)「 絶 望 し、_朱 に 染 め た 」Hapo匹oTqa冊HH且,_3pHT.169-176.こ の 部

分 の 記 述 は 史 実 に 対 応 し た も の 。1760年 代 末 に 科 学 ア カ デ ミイ の 手 で 刊

行 が 開 始 さ れ た タ チ ー シ チ ェ フ の 『ロ シ ア 史 』 中 に も,1547年,モ ス ク

ワ は4月12日 と 同20日,さ ら に6月24目 と3度 に わ た っ て 大 火 に 見

舞 わ れ た こ とが 記 され て い る(TaTHIueBs.HcTop圏Pocc並cKa∬.B3

ToMax.M、,<<H3鵬Te皿LcTBoACT>>,2003,z.3,c.561-564)。

(23)「 二 人 の グ リ ン ス キ イ 公 」 以BaK田3∬rhHHc皿e.181.イ ヴ ァ ン4世 の

外 祖 父 ヴ ァ シ ー リイ ・リ ヴ ォ ヴ ィ チ ・グ リ ン ス キ イ の 息 子 ゲ オ ル ギ イ と

ミハ イ ル の こ と。 タ チ ー シ チ ェ フ 上 掲 書 に,1547年6,月 の モ ス ク ワ 大 火

の 際,火 事 は グ リ ン ス キ イ 家 の 仕 業 で あ る と して 暴 徒 の 襲 撃 を 受 け,ミ

ハ イ ル は 難 を 逃 れ た が,ユ ー リイ(;ゲ オ ル ギ イ)は 暴 徒 に 殺 され た と

の 記 事 が あ る(TaMxce.C.564)。 一 説 に,グ リ ン ス キ イ 兄 弟 は1540年 代

・に 国 政 を 牛 耳 り
,民 衆 や 大 貴 族 た ち の 恨 み を 買 っ て い た 。1547年6月 の

モ メ ク ワ 大 火 の 際 に ミハ イ ル と そ の 母 ア ン ナ(魔 術 を 使 っ て モ ス ク ワ の

街 に 呪 い を 掛 け た と の 噂 が 流 れ て い た)は 領 地 に い て 難 を 逃 れ た が,モ

ス ク ワ に い た ゲ オ ル ギ イ は 暴 徒 に 殺 され,そ の 遺 体 は 赤 の 広 場 の ロ ー ブ

ノ エ ・メ ス トに 晒 さ れ た と い う(3珊H団oHe耶HpyccK磁MoHapx肌q皿eHH
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HMnepaTOpcxHxVceMeH-npH江BopHHeΦaBopHTH-BpeMeH】 町HKH.

EKaTepHH6yp鳥y一 ΦaKTopH牙,2002,C.75)。

(24)「 二 人 の_涙 を呑 ん だ の だ っ た 」 恥aK朋3∬...3aMo∬qaπH.181-190.こ

れ に つ い て タ チ ー シ チ ェ フ の 『ロシ ア史』に は,グ リン ス キ イ 家 に対 す

る 襲 撃 と略 奪 は 大火 に動 揺 した モ ス ク ワの庶 民(xepxbie皿K)蝉rpa胆

MOCKBbl)が 分 別 を失 っ て 起 こ した もの で,「 皇 帝(=イ ヴ ァ ン4世)は

そ の者 た ち(グ リ ンス キ イ 家 を襲 っ た 暴 徒 た ち)を 捕 ら え処 刑 す る よ う

命 じた 。そ の多 くは 自分 た ちの無 分別 のた め にそ の よ うな事態(グ リン

ス キ イ 家 の 一 族 の 殺 鐵 と略 奪)が 生 じて しま っ た こ とに 自 らの 非 を認 め

て,他 の 町 へ 逃 散 した 」 との み 記 され て い る(TaTH皿eBB.H.HCTOP圏

Pocc曲cK朗,z.3,c.564)。 暴 動 の鎮 圧 を め ぐ るヘ ラ ス コ フ の描 写お よび評

価 と史料 の記 述 の 間 に食 い違 い が見 られ る。

(25)「 水 晶 の扉 よ り」BKpHcTaπLHy几BepL.220.中 世 の 宇 宙観 で 第8天(恒

星 天)と 第10天(始 動 天)の 問 に あ る と考 え られ て い た 第9天 の 水 晶

天caelumcrystallinumを 暗 示 す る も の と思 われ る。


